
Га
зе

та
 о

сн
ов

ан
а 

в 
19

49
 г

од
у 

| №
 1

6 
(4

46
1)

 П
ят

ни
ца

, 1
 м

ая
 2

02
0 

го
да

стр. 3 стр. 4

ЧТО ДЛЯ ВАС ПЕРВОМАЙ?
Праздничное настроение, встречи с близкими людьми, открытие 
шашлычного сезона, начало работ на садовых участках, и даже исполнение 
мечты — каждый о «своём» Первомае в блиц-опросе бумажников.

СЛОВО ТАЛАНТАМ
О выходе в свет второго тома  
поэтического альманаха «Слово талантам» —  
автор-участник Вероника Валерьевна Пермякова. 

О проведении в АО «Соли­
камскбумпром» профилактичес­
ких мероприятий наши вопросы 
руководителю «Штаба по  про­
тиводействию распространению 
инфекции вызванной корона­
вирусной инфекцией (2019 – 
nCOV)», директору по социаль­
ным вопросам и взаимодействию 
с органами власти Людмиле 
Валерьевне Фисюк.

—  Людмила Валерьевна, 
как у нас на предприятии рабо-
тает Штаб по предупреждению 
распространения инфекции, вы-
званной коронавирусной инфек-
цией (2019 – nCOV)»?

—  Штаб был создан при­
казом президента 13 марта 
2020года, в его состав входят 

руководители отделов по раз­
ным направлениям деятель­
ности. Мы работаем в режиме 
ежедневного исполнения и кон­
троля принятых на предприятии 
решений по профилактике рас­
пространения новой корона­
вирусной инфекции COVID  19 
в АО «Соликамскбумпром». 

Проводятся оперативные засе­
дания, где мы анализируем си­
туацию, изучаем нормативные 
документы по этой проблема­
тике, координируем взаимодей­
ствие руководителей подразде­
лений, принимаем совместные 
решения и контролируем их 
исполнение.

ОРГАНИЗАЦИЯ 
И КОНТРОЛЬ

  Слово специалисту

Наш целлюлозно-
бумажный комбинат 
относится к непрерывно 
действующим 
предприятиям. 
Производственный 
процесс 
не останавливается, 
и предприятие 
продолжать работать. 
Это возможно сегодня 
только при реализации 
всех мероприятий 
по предупреждению 
распространения 
новой коронавирусной 
инфекции COVID-19.

Дезинфекцию проходной предприятия проводит дежурная бригада из АЛЦ

  Актуально

ПОДЖИДАЮТ ПОВСЮДУ

Продолжение на стр. 2

За истекший период 2020 
года благодаря раннему таянью 
снега уже зарегистрировано бо­
лее 200 обращений жителей края 
по поводу присасывания клещей.

Поэтому проявляем бди­
тельность и стараемся обезопа­
сить себя! 

Если вас всё же укусил клещ, 
немедленно обратитесь в травм­
пункт (ул. Молодёжная, 16)!

Снятого клеща нужно как 
можно быстрее доставить на ис­
следование в микробиологиче­
скую лабораторию «ФГУЗ «Центр 
гигиены и эпидемиологии» (ул. 
Кирова, 1) или иные лаборатории, 
проводящие такие исследования.

В «ФГУЗ «Центр гигиены 
и эпидемиологии» (ул. Киро­
ва,  1, тел.: 4-22-32) стоимость 
исследования на энцефалит, 

анаплазмоз, боррелиоз и эрли­
хиоз (4 вида инфекции) стоит для 
детей в возрасте до 14 лет, инва­
лидов 1 и 2 группы 900 рублей, 
для подростков старше 14 лет и 
взрослых — 1045 рублей.

Принять клеща на иссле­
дование может и травмпункт. 
Проведение исследования на 
1  вид инфекции — энцефалит, 
будет стоить 600 рублей.

В помощь вам ФБУЗ 
«Центр гигиены и эпидемио­
логии в Пермском крае» с 1 по 
15  мая 2020 г. проводит горя­
чую телефонную линию «ПРО­
ФИЛАКТИКА КЛЕЩЕВОГО 
ЭНЦЕФАЛИТА». 

Режим работы линии: 
без выходных, 
8 (342) 208-34-68, 236-41-52, 
239-34-18, 236-52-33
8(342) 229-75-32, 229-75-39 
Специалисты дадут вам ре­

комендации и ответят на все 
актуальные для сезона клещей 
вопросы.

Несмотря на то, что мы все стараемся соблюдать режим самоизоляции, клещи 
могут поджидать нас и на садовом участке, и там, где мы выгуливаем своего 
домашнего питомца.

Уважаемые 
работники 
и ветераны 
АО «Соликамск
бумпром»!
Поздравляю вас 
с прекрасным 
весенним 
праздником — 
Первомаем!

Этот день прославляет лю-
дей труда и объединяет поколе-
ния. Наш целлюлозно-бумаж-
ный комбинат всегда гордился 
своими работниками, трудовы-
ми традициями. На  предпри-
ятии выросло не одно поколе-
ние профессионалов. Старшее 
поколение передаёт свой опыт 
молодым, полным энергии 
работникам.

Хочу  поблагодарить  всех, 
кто своей добросовестной 
работой вносит вклад в разви-
тие АО  «Соликамскбумпром», 
и  выразить особую призна-
тельность ветеранам, отра-
ботавшим на  предприятии 
не  один десяток лет, вложив-
шим свой труд в  становление 
гиганта бумажной промыш-
ленности на Каме.

Пусть тепло майского солн-
ца согревает ваши сердца. 
Желаю всем крепкого здоро-
вья, семейного благополучия 
и новых трудовых успехов! 
С праздником Весны и Труда!

С уважением,
В.И. Баранов

президент  
АО «Соликамскбумпром»

  С праздником!
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В Прикамье на майские 
праздники разрешат выезжать 
на дачу с возвращением в место 
постоянной самоизоляции.

На заседании оперативно­
го штаба по предотвращению 
распространения коронавируса 
в Пермском крае утверждены 
изменения в указ главы регио­
на об ограничительных мерах. 
С учетом того, что всероссий­
ские выходные с сохранением 
заработной платы продлены до 
11 мая включительно, членами 
оперштаба приняты изменения 
в порядок выезда граждан на 
дачные участки. 

С 1 по 11 мая режим само­
изоляции в Прикамье не будет 
распространяться на случаи 
выезда на дачи, садовые участ­
ки и возвращения с дач, садовых 
участков в места постоянной 
самоизоляции. Передвигаться 
можно будет любым транспор­
том. При этом в общественном 
транспорте необходимо соблю­
дать социальную дистанцию и 
находиться в средствах индиви­
дуальной защиты. 

Управление Роспотреб­
надзора по Пермскому краю 
напоминает, что находясь на 
даче, жителям Прикамья для 
предотвращения заболеваемо­
сти коронавирусной инфекцией 
запрещается собираться ком­
паниями, ходить в гости к со­
седям, принимать у себя гостей. 
Выполнение этих требований 
необходимо для обеспечения 
безопасности граждан, сохра­
нения их здоровья и жизни. 

Спасибо 
Интернету- 2020

7 апреля объявлен старт 
6-го Всероссийского конкурса 
личных достижений пенсионе-
ров в изучении компьютерной 
грамотности «Спасибо Интер-
нету – 2020».

К участию в конкурсе при­
глашаются пенсионеры и граж­
дане старшего возраста (50+). 
Конкурс проводится «Пенси­
онным фондом России» и ПАО 
«Ростелеком», также содействие 
в организации оказывает Коор­
динационный центр реализации 
национальных интересов по раз­
витию компьютерной и интернет 
грамотности граждан старшего 
поколения.

Номинации конкурса:
 «Портал gosuslugi.ru: мой 

опыт»;
 «Мои интернет-достижения»;
 «Интернет-предпринима­

тель, интернет-работодатель»;
 «Моя общественная 

интернет-инициатива»;
 «Моя Азбука интернета»;
 «Я — интернет-звезда».
Конкурсные работы будут 

приниматься с 7 апреля по 14 ок­
тября 2020 года, а итоги конкур­
са планируется подвести в нояб­
ре 2020 года.

Чтобы принять участие в кон­
курсе, необходимо подать заявку на 
сайте: https://azbukainterneta.
ru/konkurs/zayavka/, прило­
жив свою конкурсную работу  — 
эссе в соответствии с номинация­
ми конкурса и фотографии.  

По материалам сайта  
http://adm.solkam.ru

ОРГАНИЗАЦИЯ И КОНТРОЛЬ
  Городские новости   Слово специалисту

  Доска почёта

ПОТОМСТВЕННЫЙ БУМАЖНИК

—  Я выходец из семьи бу­
мажников, поэтому даже такого 
вопроса не стояло — куда пойти 
после окончания Соликамского 
технологического колледжа. 
Мои родители  — Александр 
Васильевич и Галина Александ
ровна Ждановы — много лет от­
работали на комбинате. В  2006 
году я пришёл учеником опера­
тора на древесно-массное про­
изводство,  — рассказывает 
Евгений Александрович Жда-
нов, оператор очистного оборудо­
вания 5 разряда ДМП. — Моим 
наставником стал Дмитрий 
Валерьевич Губанов, я многому у 
него научился. Работа мне очень 
нравится, считаю, что сделал 
когда-то правильный выбор. 

Работа действительно очень 
ответственная, ведь от операто­
ра многое зависит. В его ведении 
находятся такие вопросы, как 
контроль за качеством выпуска­
емого полуфабриката — за его 
отбелку, помол, разрывные ха­
рактеристики. А  также осмотр 

оборудования, его пуск и оста­
нов. В подчинении старшего 
смены — два оператора.

—  В моей работе глав­
ное — своевременное принятие 
грамотного решения. Необхо­
димо быстро находить выход 
из сложившейся внештатной 
ситуации. А для этого нужно 
иметь чёткое представление 
об устройстве оборудования. 
Сортировки, фильтры, рафи­
нёрные узлы  — за  их работой 
нужно тщательно следить, ви­
деть малейшие изменения. Для 
того, чтобы обеспечить безава­
рийную работу оборудования, 
обязателен так называемый, 
«хозяйский подход».

—  Про Евгения Алексан­
дровича хочется сказать только 
одно — побольше бы таких ре­
бят, которые настолько вникают 
в  производство! У него очень от­
ветственное отношение к делу, 
серьёзный подход к организации 
рабочего процесса, ни одна ме­
лочь не останется без его внима­

ния. Именно поэтому в рабочем 
коллективе он пользуется заслу­
женным уважением и авторите­
том. Не  будет преувеличением 
сказать, что когда Евгений Алек­
сандрович на смене — все спо­
койны. Подчинённые уверены в 
его помощи и поддержке. Евге­
ний Александрович грамотный 
специалист своего дела. Прак­
тически, все вновь прибывшие 
работники проходят стажировку 
в его смене, он всегда доступ­
но объясняет тонкости работы 
оператора  — считает Леонид 
Григорьевич Рогожин, замести­

тель начальника производства 
по технологии ДДМ ДМП. 

О том, насколько широк 
круг интересов Евгения Алек­
сандровича, можно судить по 
его увлечениям.

—  Я предпочитаю актив­
ный отдых, всесезонные выезды 
на природу. Люблю технику — 
автомобили, мотоциклы. Если 
быть точнее, то их ремонт, тю­
нинг и стайлинг. Мне нравит­
ся продумывать мельчайшие 
детали, просчитывать будущие 
изменения и прогнозировать 
результат труда. Нравится 
спокойная, кропотливая рабо­
та, которая требует внимания 
и усидчивости, ну и, конечно 
же, больших затрат времени. 
Например, самостоятельная 
перетяжка салона карпетом — 
достаточно трудоёмкое занятие. 
Автомобили предпочитаю вне­
дорожники. Например, отече­
ственная Нива  — во-первых, 
это надёжный автомобиль, а во-
вторых, простор для творчества, 
если можно так сказать.  Во­
обще, любовь к технике у меня 
от деда,  — улыбается Евгений 
Александрович.

Анна Кудряшова

От отца к сыну, от деда-прадеда к внуку тянутся нити, 
создавая незримую, но при этом, самую прочную связь. 
Объединяя  близких людей разного возраста не только 
профессиональными интересами, но и увлечениями.

—  В каком объёме про-
изводятся профилактические 
дезинфекционные мероприятия 
на предприятии? Охвачены все 
структурные подразделения АО 
«Соликамскбумпром»?

—  На предприятии уста­
новлены графики усиленной са­
нитарной обработки всех поме­
щений с кратностью обработки 
каждые 2 часа, с применением 
дезинфицирующих средств. 
Особое внимание уделяем 
дезинфекции дверных ручек, 
выключателей, поручней, пе­
рил, контактных поверхностей, 
столов и стульев работников, 
оргтехники, мест общего поль­
зования, общих кабинетов, ма­
стерских, комнат приёма пищи, 
туалетных и  душевых комнат, 
раздевалок, и  т.п. Большая от­
ветственность сейчас лежит на 
уборщиках служебных и про­
изводственных помещений, от 
их ответственного отношения 
к этой работе зависит качество 
профилактических меропри­
ятий на местах. Все уборщики 
обеспечены масками, перчатка­
ми, необходимыми дезинфици­
рующими средствами. Мы на­
чали выдавать этим работникам 
спецжиры — молоко, за работу 
с хлорсодержащими раствора­
ми. Решением президента эта 
категория работников получит 
доплату за увеличение объёма 
работы и интенсивность труда.

—  Не во всех цехах есть 
уборщики в штатном расписа-
нии, как решается вопрос убор-
ки в таких подразделениях?

—  У нас сплочённый кол­
лектив, и я хочу отметить, что 
в  этой непростой ситуации, 
есть работники, которые при­

няли решение взять на себя до­
полнительный функционал по 
обработке и дезинфекции раз­
девалок, комнат приёма пищи, 
туалетных и душевых комнат и 
т.п. Уверена, коллеги с благодар­
ностью отнесутся к их работе. 
Это позволяет нам организовать 
мероприятия по санитарной об­
работке помещений в вечерние, 
ночные смены, праздничные и 
выходные дни. Дополнитель­
ная нагрузка, решением пре­
зидента компании, также будет 
оплачена.

—  Людмила Валерьевна, 
кто контролирует мероприятия 
по обработке помещений?

—  Согласно приказу конт­
роль возложен на руководите­
лей подразделений, ежедневно 
проверяют исполнение всех 
предписаний специалисты отде­
ла охраны труда и ПБ. Активную 
позицию занимает профсоюз, 
силами членов профсоюза выяв­
ляются недочёты в работе, кото­
рые мы совместно исправляем и 
берём на внутренний контроль.

—  Как осуществляется конт
роль состояния здоровья работ
ников предприятия? Какие тех-
нические средства и средства 
индивидуальной защиты исполь-
зуются для предупреждения рас-
пространения коронавирусной 
инфекции? 

—  На предприятии принято 
решение об организации «вход­
ного фильтра», на центральной 
вахте работают тепловизоры. 
Согласно утверждённому поряд­
ку, если тепловизор фиксирует 
повышенную температуру тела 
у работника, его направляют 
в  дежурный кабинет поликли­
ники для осмотра и принятия ре­

шения о состоянии его здоровья. 
Все работники с повышенной 
температурой тела, признаками 
ОРВИ отстраняются от работы 
и направляются на лечение.

—  Готовы сотрудники на-
шей поликлиники к работе в ре-
жиме повышенной готовности? 

—  Да, все сотрудники по­
ликлиники прошли обуче­
ние и получили сертификаты 
«COVID-19», мы обеспечены 
необходимыми средствами ин­
дивидуальной защиты. В по­
ликлинике прописаны все 
мероприятия по действиям в ус­
ловиях выявления признаков 
инфекционных заболеваний.

—  Людмила Валерьевна, 
как обеспечиваются работники 
питанием, спецжирами? Есть 
ли дежурные группы для детей 
бумажников?

—  Ежедневно мы привозим 
в цеха и отделы заказы в инди­
видуальных боксах. Работают 
буфеты. Как и прежде, мы выда­
ем спецжиры работникам вред­
ных и опасных профессий. За­
купаем натуральные молочные 
продукты напрямую в агрофир­
ме «Труд», которая развивает 
собственное животноводческое 
и молочное производство в Кун­
гурском районе. С 13 апреля 
работают дежурные группы 
в бумовских детских садах. В са­
диках введён строжайший са­
нитарный режим, родители это 
видят, понимают и выполняют 
все требования. На этой неде­
ле группы посещают порядка 
115 детей.

—  Интересно, как происхо-
дит взаимодействие с водителя-
ми автомобилей, доставляющих 
грузы в АО «Соликамскбум-

пром» и загружающихся про-
дукцией предприятия для до-
ставки покупателям? Есть ли 
риск для наших работников?

—  Установлен новый поря­
док взаимодействия с прибываю­
щими на предприятие водителя­
ми компаний по грузоперевозкам. 
В ЦОГП, ЦМТОП, УПЩ, на 
весовой ЛСП работники ответ­
ственно выполняют требование 
бесконтактного взаимодействия 
с гражданами, прибывающими из 
других городов, стран. Проезд на 
территорию предприятия и пре­
бывание на погрузке без маски 
запрещено. При въезде на вахте 
водители получают инструкции, 
при необходимости, обеспечива­
ются масками. Выход из машины, 
хождение в цехе по месту прибы­
тия строго запрещено.

—  Людмила Валерьевна, 
по Вашему мнению, работники 
АО «Соликамскбумпром» осоз-
нают в полной мере необходи-
мость предпринимаемых мер?

—  Мы ежедневно инфор­
мируем работников о числе за­
болевших COVID-19 в Пермском 
крае. Под подпись знакомим 
с приказами о профилактике рас­
пространения инфекции. На всех 
информационных стендах пла­
каты о COVID-19. Установлен­
ные на предприятии правила 
соблюдаются во всех подразде­
лениях. Но, к сожалению, не все 
работники ответственно отно­
сятся к  мерам предосторожнос­
ти, не  соблюдают дистанцию, 
не все носят маски, которые вы­
даются на предприятии в доста­
точном количестве. Продолжаем 
вести разъяснительную работу. 

Елена Налётова

Продолжение. Начало на стр. 1
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  Блиц-опрос

ЧТО ДЛЯ ВАС ПЕРВОМАЙ?

Лилия Григорьевна Осьмушко, 
оператор электронного набора 
и вёрстки типографии БП № 1:

—  Празднование Первого 
мая для меня, в первую оче­
редь, отличный повод увидеться 
с близкими людьми, с друзьями, 
знакомыми, коллегами и, самое 
главное, с ветеранами произ­
водства. В этот день празднич­
ное настроение ощущается уже 
с утра. Коллектив типографии 
на демонстрации всегда ходил 
практически в  полном составе, 
это для нас традиция давняя и 
незыблемая. Хочется передать 
её нашей молодёжи!

Дмитрий Александрович 
Шильненков, 

старший мастер электроцеха 
ООО «Соликамская ТЭЦ»:

—  С детских лет  для меня 
Первомай — это праздник тру­
да. Сразу лозунг вспоминается 
«Мир! Труд! Май!». С октяб­
рятского возраста участвую 
в  первомайских шествиях. 
Всегда выходишь на демонстра­
цию в приподнятом радостном 
настроении. В этот день даже 
воздух пропитан праздником. 
Люди радуются весне.

Со времени детства вос­
приятие, конечно, изменилось. 
Время другое, атмосфера дру­
гая. И всё же праздник остаёт­
ся праздником. Правда, сегод­
ня это больше праздник труда 
на садово-огородном участке.

Я живу сейчас в микрорай­
оне Клестовка и поэтому на 
первомайскую демонстрацию 
прихожу с семьёй в центр горо­
да в южной части. 

Жаль, что в этом году пер­
вомайского шествия не будет, 
но  — это вынужденная мера. 
Важнее всего здоровье людей.

Николай Юрьевич Пономарёв, 
электромонтажник по силовым 
сетям и электрооборудованию, 

энергоцех:
—  Первомай у меня ассо­

циируется с демонстрацией, 
с  праздником, ну и, конечно 
же, с началом сезонных работ 
на  огороде. Для меня в прин­
ципе весна  — самое любимое 
время года. Соответственно, 
и  все весенние праздники и 
мероприятия тоже!

Алексей Владимирович 
Драгайцев, 

электрослесарь ЦТАИ 
ООО «Соликамская ТЭЦ»:

—  Праздничные выходные 
дни  — это хорошая возмож­
ность отдохнуть, выспаться. 

А первомайская демонстра­
ция заряжает обычно хорошим 
настроением. Все рады весне, 
солнцу. Колонны расцвечены 
яркими воздушными шарами. 
Чувствуется атмосфера празд­
ника. На демонстрацию рань­
ше выходил со школой, потом 

с горно-химическим технику­
мом. В праздничной колонне 
ООО «Соликамская ТЭЦ» 
мне пока пройти не довелось. 
Я работаю на предприятии 
недавно.

Мне жаль, что не только 
первомайской демонстрации не 
будет, но и отменены все мас­
совые мероприятия. На ули­
це, наконец, весна, а столько 
ограничений! 

Надежда Игоревна Котяшева, 
распределитель работ БП № 1:

—  Этот праздник очень 
люблю, для меня он ассоции­
руется, конечно же, с детством! 
С  обязательной демонстраци­
ей, разноцветными шарами, 
цветами, весельем и улыбками, 
отличным настроением. А ещё 
Первое Мая  — это открытие 
шашлычного сезона!

Наталья Анатольевна 
Щеголихина,  

мастер по приёмке 
лесоматериалов, ЛСП:

—  Первое мая это для 
меня праздник детства, юнос­
ти. Мы  жили на улице, где 
сливались праздничные ко­
лонны, можно сказать, всегда 
находились в самом эпицентре 

праздника. Замечательно то, 
что в  этот день можно увидеть 
всех родных и близких людей, 
знакомых. И сейчас ничего не 
изменилось — очень люблю 
этот праздник. В этот день меня 
не покидает отличное настрое­
ние, стараюсь делиться им 
с окружающими!

Михаил Николаевич Логинов, 
водитель погрузчика, АТЦ:
—  Это, конечно же, за­

мечательный праздник. От­
ношусь к нему очень серьёз­
но  — для меня это не просто 
весенний день. Начало мая  — 
это одновременно начало работ 
на земле. Весной нужно многое 
успеть, завершить всё запла­
нированное, ведь один весен­
ний день — целый год кормит!

Александр Анатольевич 
Злыднев,  

мастер электроцеха 
ООО «Соликамская ТЭЦ»:

—  Первомай всегда был 
и остаётся праздником мира 
и труда. Хороший семейный 
праздник. Я всегда мечтал про­
нести своего ребёнка на плечах 
в первомайской колонне. Меч­
та исполнилась — пронёс на 
плечах шестерых!

Сейчас мечтаю вну­
ков на  плечах поносить, но 
дети не  торопятся внуками 
порадовать.

В праздничные дни можно 
отдыхать всей семьёй, выехать 
на природу. В этом году будем 
отмечать дома в семейном кру­
гу, стол накроем, песни под ги­
тару споём.

Если уж так сложилось 
в  этом году, что демонстрации 
не будет, переживём.

Лишь бы не было как в том 
анекдоте: «— Здравствуйте, 
я из будущего. Сейчас какой 
год?  — Две тысячи двадца­
тый. — А, так я попал в начало 
десятилетнего карантина!».

 

Елена Алексеевна Шестакова, 
электрослесарь ЦТАИ 

ООО «Соликамская ТЭЦ»:
—  В Первомай радуемся 

дополнительным выходным 
дням, весне. В праздничной 
колонне я прохожу обычно 
дважды: в северной части го­
рода — вместе со своим пред­
приятием ООО «Соликамская 
ТЭЦ» и в южной части  — 
вместе с  колонной Координа­
ционного совета профсоюзов 
города Соликамска как член 
профактива ТЭЦ. Празднова­
ние 1 Мая — это знак того, что 
профсоюзное движение живо, 
имеет силу и крепчает.

Обычно в эти праздничные 
выходные дни мы открыва­
ем с  семьёй сезон шашлыков. 
Этот год не станет исключени­
ем, потому что мы живём в сво­
ём доме, есть приусадебный 
участок.

Анна Кудряшова
Елена Налётова

Не будет преувеличением сказать, что Первомай — 
праздник всенародно любимый. Конечно же, у каждого 
свои причины — кто-то ждёт не дождётся длинных 
выходных, кого-то ждут «дела огородные», а кто-то 
просто рад наступлению солнечных весенних деньков.

Да здравствует

мая1Да здравствует

мая1



4
№

 1
6 

(4
46

1)
 

Пя
тн

иц
а,

 
1 

м
ая

 
20

20
 

го
да

	 Учредитель:	 АО «Соликамскбумпром».
	 Адрес издателя:	 618548, Пермский край, г. Соликамск, ул. Коммунистическая, 21.
	 Адрес редакции:	 618548, Пермский край, г. Соликамск, ул. Коммунистическая, 21.
	 Тел. редакции:	 8(34253) 6-48-44.
	 Эл. почта:	 gazeta-oso2010@yandex.ru
	 Главный редактор:	 Е.А. Налётова. Вёрстка: В.В. Сидоров.

Газета зарегистрирована 25 октября 2007 г. Управлением Федеральной 
службы по надзору за соблюдением законодательства в сфере массовых 
коммуникаций и охране культурного наследия по Приволжскому феде-
ральному округу; ПИ № ФС 18-3602.
Мнение редакции может не совпадать с мнением авторов публикаций.
Ответственность за содержание рекламы несёт рекламодатель.

Отпечатано в ООО «Типограф».
Адрес типографии: 618540, г. Соликамск, Соликамское шоссе, 17.
Печать офсетная. Объём 1 усл. п.л. Заказ № 890. Тираж 1663 экз.
Подписано в печать 30.04.2020 г. 
По графику в 17.00, фактически в 17.00.
Свободная цена. Распространяется по внутренней подписке. 
Стоимость годовой подписки - 120 рублей. Подписной индекс 53483.12+

  Досуг

ОТВЕТЫ НА ЗАГАДКИ № 15
1   Монополия
2   Велосипед
3   Медицина
4   Вентилятор
5   Акустика
6   Космополит

7   Актёр
8   Стенография
9   Галстук
10   Философ
11   Тротуар
12   Скот

  Мир увлечений

СЛОВО ТАЛАНТАМ

Вероника Валерьевна приня­
ла участие в международном поэ­
тическом конкурсе Барнаульско­
го издательства. Её стихи прошли 
конкурсный отбор и включены 
в поэтический альманах «Слово 
талантам». На  днях автор полу­
чила посылку со свежеизданной 
книгой.

—  Вероника Валерьевна, 
почему Вы решили принять уча-
стие в конкурсе?

—  Я периодически просма­
триваю в интернете информацию о 
проведении различных конкурсов. 
Этот международный конкурс был 
объявлен издательством из Бар­
наула. В качестве главного при­
за  — издание книги. Меня спод­
вигло принять участие в нём то, что 
все те, кто пройдут конкурсный от­
бор на участие в Альманахе, будут 
напечатаны в нём.

Когда опубликовали резуль­
таты на сайте, я увидела, что мои 
произведения отобраны. Конечно, 
обрадовалась. Я  обратила вни­
мание на то, какая широкая гео­
графия участников сборника  — 
США, Израиль, Беларусь, многие 
регионы нашей страны. Такой 
масштаб меня приятно удивил.

—  А что Вы готовили для 
участия в конкурсе?

—  По регламенту конкурса, 
нужно было предоставить опре­
делённое количество страниц тек­
ста, определённый объём, также 
я написала о себе. Все стихи, что 
я отправила — вошли в сборник. 
Немного была урезана информа­
ция об авторе, но это мелочи.

—  Вероника Валерьевна, 
Вы очень ждали эту книгу?

—  Я и мои родные были очень 
удивлены тому, что, несмотря 

на ограничительные меры, по­
сылка пришла. Распаковывали 
все вместе — было очень инте­
ресно. Возможно, нам не хватает 
сейчас этих ощущений, которые 
бывают при получении почтовой 
посылки.

—  Наверное, приятно, что 
Ваши стихи вошли в альманах, 
но хочется большего?

—  Я думаю, что когда при­
дёт время, мои родные выступят 
спонсорами издания моей кни­
ги. А в настоящее время у меня 
есть группа в  ВК, в которой я 
рассказываю о своём творче­
стве, участии в различных ме­
роприятиях, конкурсах, о своих 
достижениях. Меня вдохнов­
ляет, что это находит отклик. 
Очень приятно, что газета печа­

тает меня, я собираю такой до­
машний архив.

—  Вероника Валерьев-
на, что в планах на ближайшее 
будущее?

—  В настоящее время полу­
чила предложение поработать 
над подборкой стихов в  новый 
выпуск альманаха «Камская 
пристань». 

Сейчас есть какие-то мысли, 
идеи о том, насколько в наш век ви­
доизменилась информация. Чаще 
всего, она не бумажная, а элек­
тронная. Думаю написать об этом.

Поздравляем Веронику Ва­
лерьевну и желаем ей новых 
успехов!

Елена Налётова

Наши читатели ждут с нетерпением новых публикаций стихотворений 
Вероники Валерьевны Пермяковой. Среди бумажников немало ценителей её 
поэтического дара. И мы рады сообщить, что теперь их будет ещё больше.

  Совет недели

  Фотоновость

Как ни странно, но, вынужденно оставаясь дома, люди получили сегодня новые 
возможности повысить свой культурный уровень. Речь идёт о специальных онлайн-
проектах учреждений культуры Пермского края. Можно посмотреть концерты, 
спектакли краевых театров, посетить музеи Прикамья.

Природные явления зачастую принимают вид довольно 
причудливый и необычный. Так случилось и с водой, 
бьющей из фонтана, расположенного на территории 
цеха водоснабжения. Небольшой утренний заморозок — 
и вот оно, настоящее волшебство! 

НОВЫЕ ВОЗМОЖНОСТИ

ОБЫКНОВЕННОЕ 
ЧУДО

  Коми-Пермяцкий 
национальный драматический 
театр 
https://vk.com/teatrkpo
  Лысьвенский театр драмы 
им. А.А.Савина 
http://lysvateatr.ru
  Чайковский театр драмы и 
комедии 
https://chaikteatr.ru
  Пермская краевая 
филармония 
http://filarmonia.online/
virtualnyjkoncertnyjzal/
onlajntransljacii

  Коми-Пермский 
краеведческий музей 
им. П.И. Субботина-Пермяка 
http://www.subbotin-permyak.com
  Детский музейный центр  
https://vk.com/kidsmuseumperm
  Музей пермских древностей 
https://vk.com/mamont_perm
  Пермская Арт-резиденция 
https://vk.com/art_residence
  Пермский краеведческий 
музей 
https://
www.culture.ru/institutes/5356/
muzei-permskikh-drevnostei

  Пермская государственная 
художественная галерея  
https://permartmuseum.ru
  Горнозаводский 
краеведческий музей  
http://almazmuseum.ru
  Березниковский  
историко-художественный 
музей им. И.Ф. Коновалова 
http://www.museum-berezniki.ru
  Музей истории соли  
http://muzeisolik.ru

Анна Астрова

Фотография сделана начальником цеха водоснабжения  
Максимом Александровичем Кузнецовым.

В.В. Пермякова с альманахом «Слово талантам»

29 апреля во всём мире отмечается Международный 
день танца. Не остались в стороне от мировых 
тенденций и сотрудники АО «Соликамскбумпром». 
Представляем вашему вниманию стихотворение 
Светланы Поликарповны Станкевич.

  Поэтический клуб

ПОД МУЗЫКУ 
ВИВАЛЬДИ

Под музыку Вивальди
Романтики-поэты
Романсы и сонеты
Слагали много раз.
Под музыку Вивальди 
И в XXI веке
На карнавалах бальных
Танцуют «Падеграс». 

Старинный русский танец
Под музыку Вивальди
Был фаворитом бала
И в прошлом и сейчас, -
Оркестр играет музыку
Антонио Вивальди,
А на танцполе бальном
Любимый «Падеграс».


